
Pod Lipo. 
Podučevni in vgodni pogovori. 

O s e b e : L j u b o m i r učitelj v penziji in kmetovavec, 
S e m e n k o , župan v Ribjivasi, De bel ko kovač, l g l i č 
krojač (žnidar), B l a g o t i č in P e l i n i č kmeta in srcnjska 
svetovavca; kmeti, kmetinje, točarica. 

V krčmi: De b e l k o (sedi pri mizi ima pred seboj ma-
selček vina in košček pšeničnjaka. T O Č a r i C a sedi pri peči.) 

S e m e n k o (nastopi, se strese od mraza in si tere roke.) 
Strašen mraz spet danes! 

D e b e l k o : Saj pa je tudi zdaj čas za njega, bolje da 
deijde zdaj, ko da bi došel spet mesca maja in nam odnesel 
polovico ali še morebiti več žlahtnega vinca in mnogo dru­
gega živeža. — To imate, gospod župan, (mu da kupico 
vina) izpite ga in si zakurite ž njim v želodcu in mraz bo 
k malu pri čuku. 

S e m e n k o (vzeme kupico in malo popije). Lepa hvala 
sosed, saj pa res ni po norcu. 

T o č a r i c a (stopi k županu in ga pita). Kaj boste 
zašafali, gospod župan? 

S e m e n k o : Hodi k čuku s tvojim „kaj boste zašatali," 
kaj ne moreš reči, kaj hočete? če drugače ne veš, tvoje ne­

plramno nemškutarenje me še bo celo iz vaše krčme pregnalo. 
Prinesi mi maselček naj boljšega, kterega imate. 

T o č a r i c a : Tako scidlc fucigarja V 
S e m e n k o (zlo jezno.) Hodi k šmencu ti fircigarca t i ! 

(Točarica odide). —■ Tak > daleko smo že došli, da je vsaka 
dekla že ponosna na to, če more vpletati v naš lepi sloven­
ski jezik kako nemško besedico, če jo ravno krivo izgovarja; 
pa samo počakajte, to mora spet vse drugače biti; če Bog 
da, se bo tako smetje spet celo iz slovenskega jezika iztre­
bilo. — Jaz sicer čislam nemški jezik in tudi vsakega dru­
gega, kajti nam je v danešnjih časih res potreben, in sem 
zato celo za to, da se ga vsaki, ki ima priložnost tudi naj 
nauči, ker „kolikor jezikov znaš, toliko ljudi veljaš" pravi 
pregovor, ne morem vendar trpeti, da se jegove besede me­
šajo med slovenskega. Ali ne bi bilo smeha vredno, če bi 
Nemci začeli slovenske besede v svoj jezik vpletati? Sicer 
so tudi Nemci zlo ponosni s tem, če morejo francoske besede 
v svoj jezik vplesti in mislijo, da s tem kažejo veliko izo­
braženost, učenost in Bog ve kaj ; pa naj oni imajo, kar ho­
čejo, mi hočemo č i s t o s l o v e n š č i n o . Res sicer je, da se 
tudi v našem jeziku nahajajo mnoge grške in latinske besede, 
p. apoteka, telegraf itd. ktere so naši bratje Hrvati že tudi 
začeli iz svojega jezika trebiti, pa po mojem mnenju take 
besede tudi lahko ostanejo, ker se tudi v vseh drugih evro­
pejskih jezikih nahajajo in so že tako rekoč v d o m a č e n e . 

D e b e l k o : Kaj pa je telegraf? 
S e m e n k o : Hrvati pravijo brzojav t. j . kar brzo, t. j . 

hitro javi, naglasi. 
D e b e 1 k o : Kako pa to gre, da se po tistih strunah, 

ktere sem tam v Ptuju videl po kolikih napete, besede na­
znanjajo? 

S e m e n k o : Moj dragi to gre tako — no viš — tako 
(med tim ko Semenko premišljava stopijo v sobo: Ljubomir, 
Iglic in še mnogi drugi kmetje, vsi se pozdravljajo in prej 
Že nasoča ponudita prihodnikom kupice z vinom.) 

S e m e n k o (učitelju). No gospod učitelj povžitega malo 
in po tem me spravite iz zadrege. 

L j u b o m i r (popije malo). V kaki zadregi pa ste g. 
župan ? 

S e m e n k o : Debelko me je ravno pital, kako se tele­
grafira in moram reči, da tega sani ne vem. 

L j u b o m i r : Moj dragi, to se ne da tako hitro razlo­
žiti, če vendar hočete to vedeti, vam ob svojem času pri 
meni doma rad to na tanko razložim. Dojdite zatoraj vsi k 
meni, kteri želite kaj takega znati, jaz vam bom iz srca rad 
vse razlagal, kar vem. 

Vsi (soglasno): Prosimo, prosimo! 
L j u b o m i r : Dobro, dojdite vsake 14 dni ali vsak teden, 

kakor vam je ljubo k meni, po zimi se bomo pogovarjali pri 
topli peči, poletu pa pod mojo v e l i k o l i po . 

S e m e n k o : Lepa hvala g. učitelj, mi bodemo marljivo 
prihajali, vi pa nam boste marsiktero besedico in stvar raz­
lagali, ktere ne zastopimo in te pogovore bomo imenovali: 
P o d l i p o . 

L j u b o m i r : Povejte še drugim kmetom, kteri se hočejo 
vdeležiti, vsi mi bodo prav prijetni. Če vas bo več priha­
jalo, ljubše mi bo in če vam je prav se prvikrat snidemo 
taki po novem letu. 

V s i : («e mu priklanjajo in obljubijo, da bodo marljivo 
prihajali. I g l i c (pa vpije.) Bog živi častitega gospoda Lju­
bomira. — Ž i v e l ! (odidejo.) 
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